
 WARNING: To reduce the risk of injury, the user must read and understand the  
Owner’s Manual before using this product. Save these instructions for future reference.

 AVERTISSEMENT : Afin de réduire les risques de blessure, l’utilisateur doit lire et  
comprendre le guide d’utilisation avant d’utiliser cet article. Conservez le présent guide 
afin de pouvoir le consulter ultérieurement.

 ADVERTENCIA : Para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer y comprender 
el Manual del operador antes de utilizar este producto. Guarde estas instrucciones para 
consultarlas en caso sea necesario.

For Customer Service
Pour le service à la clientèle
Servicio al cliente

Multi-Functional Line Laser

Laser À Lignes Multifonctionnel

Láser De Línea Multifuncional

1-877-SKIL-999 OR www.skil.com

Model/ Modelo/ Modèle: 8101-SL
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WARNING Make sure that this device and the tool are securely 
mounted before operation.

AVERTISSEMENT assujettis avant de les utiliser.

ADVERTENCIA Asegúrese de que este dispositivo y la herramienta estén 
montados de manera segura antes de su utilización.
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GENERAL SAFETY RULES

WARNING Read all instructions. Failure to follow all instructions listed below 

or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR FUTURE 
REFERENCE

The following label is on your laser tool for your convenience and safety. They indicate 
where the laser light is emitted by the tool. ALWAYS BE AWARE of their location when 
using the tool.

Do not direct the laser beam at persons or animals and do not stare into the 
laser beam yourself. This tool produces laser class 2 laser radiation and 
complies with 21 CFR 1040.10 and 1040.11 except for deviations pursuant to 
Laser Notice No. 50, dated June 24, 2007.

Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those 

DO NOT remove or deface any warning or caution labels.

ALWAYS make sure that any bystanders in the vicinity of use are made aware of the 
dangers of looking directly into the laser tool.
DO NOT place the laser tool in a position that may cause anyone to stare into the laser 
beam intentionally or unintentionally.

ALWAYS position the laser tool securely.

ALWAYS use only the accessories that are recommended by the manufacturer of your 
laser tool. 

DO NOT use this laser tool for any purpose other than those outlined in this manual. 

DO NOT leave the laser tool “ON” unattended in any operating mode. 
DO NOT disassemble the laser tool. 

DO NOT modify the product in any way. 

DO NOT use laser enhancing glasses as safety goggles. 
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DO NOT use any optical tools such as, but not limited to, telescopes or transits to view 
the laser beam.

DO NOT stare directly at the laser beam or project the laser beam directly into the eyes 
of others. 

Work area safety
Keep work area clean and well lit.
DO NOT operate the laser tool around children or allow children to operate the laser 
tool.

Electrical safety

DO NOT short any battery terminals.
DO NOT charge alkaline batteries.
DO NOT mix old and new batteries.
Replace all of them at the same time with new batteries of the same brand and type.
DO NOT mix battery chemistries. Dispose of or recycle batteries per local code.

batteries if the device will not be used for several months.

Personal safety
Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a tool. Do 

Use safety equipment. Always wear eye protection.

WARNING Wear eye protection. If Spirit Level leaks, soak up with appropriate 
absorbent material and dispose of safely. Spirit Level contains 

Mounting magnets
Keep the tools mounting magnets away from cardiac pacemakers.

Keep the tools mounting magnets away from magnetic data medium and 
magnetically-sensitive equipment. 

Use and care
Use the correct tool for your application.
Do not use the tool if the switch does not turn it on and off.

Store idle tool out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with 
the tool or these instructions to operate the tool.
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Maintain tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts 
and any other condition that may affect the operation. If damaged, tool repaired before 
use.
Use the tool, accessories, etc., in accordance with these instructions and in the manner 
intended for the particular type of tool, taking into account the working conditions and 
the work to be performed.

Service

parts.
Develop a periodic maintenance schedule for tool. When cleaning a tool be careful 
not to disassemble any portion of the tool since internal wires may be misplaced or 
pinched or may be improperly mounted. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS!
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INTENDED USE

PREPARATION

2 3
3

• Remove the batteries from the tool when not using it for extended periods.

FEATURES

A

B

C

D

E

F

G

H

TECHNICAL DATA

2
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OPERATION

Initial operation

WARNING Protect the tool against moisture and direct sun irradiation.
Do not subject the tool to extreme temperatures or variations in 

temperature. 

Avoid heavy impact or falling of the tool. 

Switch the tool off during transport.

Switching on and off
A 1

Do not look into the laser beam.
Do not point the laser beam at persons or animals.
Always switch off the tool after use.

Operating the tool 4
 – B
 – C
 –

 –

5

Adhesive putty 6

 –

 –

 –

 –

Magnet accessory 7

 –

 –

 –

 –
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Protractor accessory 8

 –

 –

 –

 –
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MAINTENANCE

WARNING Do not expose the tool to continuous vibration or extremely hot or 
cold temperatures.

Always store the tool indoors.
Always keep the tool free of dust, moisture and direct sunlight.
Clean the tool with a damp cloth and mild soap.
Always remove the batteries before cleaning the lens.
Do not disassemble or modify the tool in any way.
Do not attempt to change any part of the laser lens.

ENVIRONMENT PROTECTION
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LIMITED WARRANTY OF SKIL LASER AND MEASURING 
TOOL PRODUCTS

© Chervon North America, 1203 E. Warrenville Rd, Naperville, IL 60563.
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CONSIGNES GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT Lisez toutes les instructions. Le non-respect de toutes les 

blessures graves.

CONSERVEZ TOUS LES AVERTISSEMENTS ET TOUTES LES 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ POUR RÉFÉRENCE FUTURE.

Les étiquettes suivantes sont apposées sur votre instrument laser pour votre 
commodité et votre sécurité. Elles indiquent où la lumière laser est émise par 

ne regardez pas directement le faisceau laser vousmême. Cet instrument 
produit des rayonnements laser de classe 2 et est conforme aux normes 21 

au laser N° 50 daté du 24 juin 2007. 

accord préalable donné par les personnes responsables en la matière pourrait annuler 

autres que ce qui est indiqué aux présentes risquerait de causer une exposition 
dangereuse aux rayonnements.

directe du faisceau laser.

de regarder directement le faisceau laser intentionnellement ou non.

votre instrument. 
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fonctionnement quelconque.

protection. 

lorsque vous conduisez un véhicule. 

NE FIXEZ PAS directement des yeux le faisceau laser et ne projetez pas le faisceau 

Sécurité sur le lieu de travail
Maintenez votre lieu de travail propre et bien éclairé. 

Sécurité électrique

NE COURT-CIRCUITEZ PAS de bornes des piles.

NE RECHARGEZ PAS des piles alcalines.

NE MÉLANGEZ PAS des piles neuves et des piles usagées.

Remplacez toutes les piles en même temps par des piles neuves de la même marque et 
du même type.

NE MÉLANGEZ PAS des piles ayant des compositions chimiques différentes. Jetez ou 
recyclez les piles conformément aux règlements du code local.

NE JETEZ PAS des piles dans un feu. Gardez les piles hors de la portée des enfants. 
Retirez les piles si vous ne pensez pas utiliser cet instrument pendant plusieurs mois.

Sécurité personnelle
Restez alerte, surveillez ce que vous êtes en train de faire et faites preuve de bons 

Utilisez des équipements de sécurité. Portez toujours une protection des yeux. 
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AVERTISSEMENT Portez des dispositifs de protection pour les yeux. En cas 
de fuites du niveau à bulle, absorbez le liquide avec un 

matériau absorbant approprié et jetez-le en toute sécurité. Le niveau à bulle contient un 

de la peau.

Fixation magnétique

appareils réagissant aux sources magnétiques. 

Utilisation et entretien

Entretenez vos instruments. Assurez-vous que les pièces sont alignées correctement 

endommagé avant de vous en servir. 

à réaliser. 

Service après-vente

rechange identiques. 

nettoyez un instrument, faites attention de ne pas démonter une partie quelconque de 

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS!
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EMPLOI PRÉVU

PRÉPARATION

2
3

3

• 

une période assez longue. 

LÉGENDE

A

B

C

D

E

F

G

H
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DONNÉES TECHNIQUES

2



20

OPÉRATION

Mise en service

AVERTISSEMENT

changements de température.

1
No mire al rayo láser.
No apunte el rayo láser a personas o animales.
Desactive siempre la herramienta después de utilizarla.

4
 –

 –

 –

 –

5

Mastic adhésif 6

 –

 –

 –

 –

Support magnétique 7

 –

 –

 –

 –
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8

 –

 –

 –

 –
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ENTRETIEN

AVERTISSEMENT chaud ou froid.

du soleil.
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GARANTIE LIMITÉE DES PRODUITS LASER ET AUTRES 
INSTRUMENTS DE MESURE SKIL

© Chervon North America, 1203 E. Warrenville Rd, Naperville, IL 60563.
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NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA Lea todas las instrucciones. Si no se siguen todas las 
instrucciones que aparecen a continuación, el resultado podría 

GUARDE TODAS LAS ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES PARA 
REFERENCIA FUTURA

Las siguientes etiquetas están colocadas en su herramienta láser para brindarle 
conveniencia y seguridad. Indican el lugar donde la luz láser es emitida por el nivel. 
CONOZCA SIEMPRE su ubicación cuando utilice el nivel.

No dirija el rayo láser hacia personas o animales y no mire al rayo láser 
usted mismo. Esta herramienta produce radiación láser de clase 2 y cumple 
con las normas 21 CFR 1040.10 y 1040.11, excepto por las desviaciones 
conformes al Aviso sobre láser No. 50, de fecha 24 de junio de 2007. 

expresamente por la parte responsable del cumplimiento con las normas podrían 
anular la autoridad del usuario para operar el equipo.
La utilización de los controles o los ajustes, o la realización de procedimientos que 

peligrosa.

Asegúrese SIEMPRE de que todas las personas que se encuentren en la vecindad del 
lugar de uso conozcan los peligros de mirar directamente al láser.
NO coloque la herramienta en una posición que pueda hacer que alguien mire al rayo 
láser de manera intencional o accidental. 

Posicione SIEMPRE la herramienta de manera segura. 

Utilice SIEMPRE sólo los accesorios que estén recomendados por el fabricante de 
su herramienta.

NO utilice esta herramienta para propósitos que no sean los indicados en este manual. 

NO deje la herramienta láser “ENCENDIDA” desatendida en ningún modo de funcionamiento.
NO desarme la herramienta.
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NO utilice los anteojos de visión láser como anteojos de seguridad.

NO use herramientas ópticas, tales como, pero no limitadas a, telescopios o 
telescopios meridianos, para ver el rayo láser. 

NO mire directamente al rayo láser ni proyecte el rayo láser directamente a los ojos de 
otras personas.

Seguridad en el área de trabajo
Mantenga el área de trabajo limpia y bien iluminada. 

herramienta láser. 

Seguridad eléctrica
Las baterías pueden explotar o tener fugas y causar lesiones o incendios. 

NO haga cortocircuito en los terminales de las baterías.

NO cargue baterías alcalinas.

NO mezcle baterías viejas y nuevas. 

Reemplace todas las baterías al mismo tiempo con baterías nuevas de la misma 
marca y el mismo tipo.

NO mezcle las químicas de las baterías. Deseche o recicle las baterías de acuerdo 
con el código local.

NO deseche las baterías en un fuego. Mantenga las baterías fuera del alcance de los 
niños. Retire las baterías si el dispositivo no se va a usar durante varios meses.

Seguridad personal
Manténgase alerta, fíjese en lo que está haciendo y use el sentido común cuando 
utilice una herramienta. No utilice una herramienta mientras esté cansado o bajo la 

Use equipo de seguridad. Use siempre protección de los ojos. 

ADVERTENCIA Use protección de los ojos. Si el nivel de burbuja se rompe, 
imprégnelo con material absorbente apropiado y deséchelo de 

irritación de las vías respiratorias, los ojos y la piel.
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Sujeción magnética

No coloque el aparato de medición cerca de personas que utilicen un 
marcapasos.

Mantenga el aparato de medición alejado de soportes de datos magnéticos y de 
aparatos sensibles a los campos magnéticos. 

Uso y cuidado
Use la herramienta correcta para la aplicación que vaya a realizar.

No utilice la herramienta si el interruptor no la enciende y apaga. 

no deje que las personas que no estén familiarizadas con ella o con estas instrucciones 
utilicen la herramienta.

Mantenga las herramientas. Compruebe si hay piezas desalineadas o que se 
atoren, si hay piezas rotas y si existe cualquier otra situación que pueda afectar 
al funcionamiento. 

Utilice la herramienta, los accesorios, etc., de acuerdo con estas instrucciones y de 

condiciones de trabajo y el trabajo que se vaya a realizar. 

Servicio
Haga que su herramienta reciba servicio de ajustes y reparaciones por un técnico 

Desarrolle un programa de mantenimiento periódico para su herramienta. Cuando 
limpie una herramienta, tenga cuidado de no desarmar ninguna parte de la herramienta, 
ya que los cables internos se pueden descolocar o pellizcar, o se pueden montar 
incorrectamente. 

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES!
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USO PREVISTO

PREPARACIÓN

Inserción y cambio de la pila

2 3
3

• Saque las pilas del aparato de medida si pretende no utilizarlo durante largo 
tiempo. 

CARACTERÍSTICAS

A

B

C

D

E

F

G

H

DATOS TÉCNICOS
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OPERACIÓN

Puesta en marcha

ADVERTENCIA Proteja el aparato de medida de la humedad y de la exposición 
directa al sol.

No exponga el aparato de medición ni a temperaturas extremas ni a cambios bruscos 
de temperatura.

Evite las sacudidas o caídas fuertes del aparato de medida. 

Desconecte el aparato de medición cuando vaya a transportarlo.

1
Ne projetez pas le rayon laser dans vos yeux.
Ne dirigez pas le rayon laser vers des personnes ou des animaux.

Utilización de la herramienta 4
 –

 –

 –

 –

5

Masilla adhesiva 6

 –

 –

 –

 –

Accesorio de imán 7

 –

 –

 –

 –
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Accesorio de transportador de ángulos 8

 –

 –

 –

 –
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MANTENIMIENTO

ADVERTENCIA No exponga la herramienta para vibración continua o 
temperaturas extremadamente altas o bajas.

Almacene siempre la herramienta en un lugar interior.
Mantenga siempre la herramienta libre de polvo, humedad y luz solar directa.
Limpiar la herramienta con un paño húmedo y un jabón suave.
Quite siempre las pilas antes de limpiar la lente.

No intente cambiar la parte de la lente láser.

PROTECCIÓN AMBIENTAL
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GARANTÍA LIMITADA PARA PRODUCTOS DE 
HERRAMIENTAS LÁSER Y DE MEDICIÓN SKIL

© Chervon North America, 1203 E. Warrenville Rd, Naperville, IL 60563.
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